КПР/C/15/Доп. 213

6 июня 2003г.

КОМИТЕТ ПО ПРАВАМ РЕБЕНКА

33-я сессия

АНАЛИЗ отчетов, представленных Государствами

по Статье 44 Конвенции,

включая результаты наблюдений Комитета по

правам ребенка: Казахстан
1.
Комитет рассмотрел первичный отчет Казахстана (CRC/C/41/Доп.13) на своем 885-м - 886-м заседаниях (см. CRC/C/SR.885-886), состоявшихся 4 июня 2003г., и принял следующие окончательные замечания
.

A. 
Введение

2.
Комитет одобряет представление Государством первичного отчета, которой соответствует основным положениям отчетности, а также представление письменных ответов на перечень его вопросов (CRC/C/Q/KAZ/1). Комитет отмечает информационный и конструктивный диалог, состоявшийся  с делегацией Государства высшего уровня. 

B.
Положительные аспекты

3.
Комитет одобряет принятие новой Конституции в 1995г., дающей юридическое признание правам и свободам человека; ратификацию 182й Конвенции МОТ, по принятию Запретительных и безотлагательных мер по устранению наихудших форм детского труда; ратификацию дополнительного протокола к Конвенции по правам ребенка о продаже детей, детской проституции и детской порнографии и дополнительного протокола о вовлечении детей в вооруженный конфликт.

4.
Комитет отмечает принятие нового законодательства за отчетный период,  как то: Закон о браке и семье  (1998г.); Закон об образовании (1999г.); Закон о детских деревнях семейного типа и домах молодежи (2000г.); Гражданский Кодекс (1994г. и 1999.); Уголовный Кодекс (1997г.); Уголовно-процессуальный Кодекс (1997); Закон об исполнении уголовных наказаний (1997г.); Закон об административных нарушениях (2001г.); Закон по правам ребенка (2002г.) и Закон о  детской нетрудоспособности (2002г.).

5.
Комитет ценит сотрудничество Государства с Управлением Верховного Комиссара  ООН по правам человека и согласие на создание в Казахстане одного из двух региональных офисов по региональному Проекту УВК ООН по правам человека в Центральной Азии. Комитет отмечает о сотрудничестве с другими организациями и агентствами ООН, а также другими международными и региональными организациями и участие в специальных программах ВОЗ; МОТ; УВКБ ООН; Фонд ООН по Народонаселению и ЮНИСЕФ.

6.
Комитет отмечает о  разработке Плана по Государственной политики и молодежи и программы "Молодежь Казахстана"; о Департаменте по проблемам семьи, занимающимся вопросами по защите прав и законных интересов детей, созданного в структуре Национальной Комиссии по делам семьи и женщин при Президенте; Совете по делам молодежи, созданном в июле 2000г.

C.
Факторы и трудности, препятствующие 

реализация Конвенции

7.
Комитет отмечает, что Государство продолжает заниматься серьезными экономическими, социальными и политическими проблемами, возникшими в результате приобретения  независимости в 1991г., и приведшими к ухудшению жизненного уровня, высокому уровню безработицы, и растущей бедности, особенно оказывающих воздействие на наиболее уязвимые группы общества, включая семьи с одним родителем, и влияя на определенную диспропорцию регионов. Кроме того, два больших экологических бедствия; высыхание Аральского моря и радиоактивное загрязнение на Семипалатинском ядерном испытательном полигоне отрицательно отражаются на здоровье значительной части населения и доступности к безопасной питьевой воде (использованию).

D. Главные проблемы, представляющие тревогу,

предложения и рекомендации

D1. Общие меры по реализации (ст. ст. 4, 42 и 44, параграф 6 Конвенции)

Законодательство и реализация

7. Комитет отмечает, что международные договоры, ратифицированные Республикой Казахстан, могут непосредственно применяться в судах, тем не менее, он также отмечает, что юридическая практика показывает, что эти договоры не применяются во внутреннем юридическом судопроизводстве. Далее он отмечает, что Конвенция может быть приоритетной, по отношению к положениям внутреннего закона, в случае конфликта между ними, но обеспокоен тем, что это - не всегда так.  Комитет, одобряя многие предпринятые  законодательные меры, обеспокоен тем, что их реализация не осуществляется или недостаточна и ограничена из-за недостатка ресурсов.

8. Комитет рекомендует Государству продолжать и укреплять свои усилия  по приведению национальных законов в полное соответствие с принципами и положениями Конвенции. Далее Комитет рекомендует в качестве  приоритета, убедиться в том, что механизм/орган является ответственным и имеется  достаточно человеческих, финансовых и других ресурсов для эффективной реализации законов, предписанных Конвенцией к реализации.

Координация

9. Комитет отметил полученную информацию о создании Национальной Комиссии по делам семьи и женщин при Президенте в 1998г., а также Совета по делам молодежи, организованном в 2000г., как консультативного органа в рамках Правительства. Тем не менее, Комитет продолжает  беспокоиться о том, что  отсутствует координация по реализации всех прав Конвенции.

10. Комитет, отмечая предоставленную делегацией в этом отношении информацию о роли Национальной комиссии, упомянутой в параграфе 9, рекомендует, чтобы Государство либо усилило роль этой Комиссии и обеспечило достаточно человеческих и финансовых ресурсов, либо организовало самостоятельный постоянный орган по координации реализации Конвенции по правам ребенка на государственном и локальном уровнях, включая эффективную координационную деятельность между центральными и местными органами власти, а также сотрудничество с  НПО и другими секторами гражданского общества.

Независимые структуры контроля

11. Комитет отмечает о назначении Президентом первого Омбудсмена в сентябре 2002г. Но Комитету не ясно - было ли это представительство создано, как совершенно самостоятельный национальный институт по правам человека, согласно Парижским Принципам (П.А. 48/134 от 20 декабря 1993). Кроме того, Комитет, отмечая информацию о том, что омбудсмен получал жалобы от родителей и НПО, обеспокоен тем, что у этого учреждения не отработан механизм, чтобы адресовать индивидуальные жалобы о нарушениях прав детей в деликатной форме. 

12. Комитет одобряет Государство, гарантирующее, что учреждение омбудсмена является независимым и эффективным национальным учреждением с широкими полномочиями, согласно Парижским Принципам, с адекватными  человеческими, финансовыми и другими ресурсами. Кроме того, Комитет  поддерживает Государство в том, чтобы назначить в его структуре либо Уполномоченного, который бы был специально ответственным по Правам детей, либо организовать особую секцию или подразделение в представительстве омбудсмена, ответственное по правам детей, особенно по адресовке жалоб детей в  деликатной форме. В этом отношении Комитет ссылается на свой Общий Комментарий № 2 о роли национальных институтов по  правам человека.

Национальный план действия

13.
Комитет одобряет информацию, согласно которой Государство собирается разрабатывать общий план действий по реализации прав ребенка, но обеспокоен тем, что реализация такого плана может столкнуться с трудностями, особенно из-за недостатка  ресурсов.

14.
Комитет рекомендует Государству:

a), 
ускорить и осуществить свой план по разработке национального плана действия по реализации Конвенции, по своим задачам и целям интегрирования  Мира для Детей;

б), 
обеспечивать достаточно человеческих, финансовых и других ресурсов для эффективной реализации этого плана и регулярной оценки результатов его выполнения.

Ресурсы для детей

15.
 Комитет отмечает приоритетность, оказываемую Государством, образованию и информации, приведенной в его Отчете о бюджетном ассигновании на программы по проблемам здоровья, защиты матерей и детей, а также программы социального обеспечения и помощи. В частности, Комитет отмечает о принятии Программы по  снижению уровня бедности на 2003-2007гг., с акцентом на детей и женщин.  Тем не менее, Комитет продолжает беспокоиться о том, что ассигнования бюджета на услуги здравоохранения, образования и другие социальные услуги  -  на низком уровне, и, что недостаточно уделено внимание Статье 4 Конвенции, относительно реализации "… максимального увеличения объема имеющихся ресурсов…" экономических, социальных и культурных прав детей.

16.
Далее  Комитет отмечает несоответствие между высоким уровнем ВВП и низким  жизненным уровнем большинства населения и обеспокоен тем, что программы по преобразованию могут диспропорциональным образом оказать негативное воздействие на детей.

17.
Комитет рекомендует Государству обратить особое внимание на полную реализацию статьи 4 Конвенции в свете статей 2, 3 и 6 Конвенции, посредством:

a) 
Увеличения бюджета на реализацию Конвенции и установление приоритетности  бюджетных ассигнований на обеспечение реализации экономических, социальных и культурных прав детей до максимального  объема имеющихся ресурсов, особенно социально-обособленным и уязвимым группам, чтобы сделать качественные услуги доступными; 

б)   Обеспечения реализации Программы по снижению уровня бедности на 2003-2007гг., в целях  улучшения положения детей, особенно, наиболее уязвимых, в числе других, нацеленных на то, чтобы направлять средства на нужды  беднейших групп населения.

в)
Определения объема и доли Государственного бюджета, расходуемого на детей через общественные и частные учреждения или организации для того, чтобы оценивать воздействие и результаты расходов, а также с точки зрения стоимости - доступность,  качество и эффективность услуг для детей в разных секторах.

Сбор данных

18.
Комитет обеспокоен тем, что разобщенные данные о лицах до 18 лет, связанные с правами, включенными в Конвенцию, собираются не систематически и используются не эффективно для оценки успехов и разработки политики по реализации Конвенции.

19.
Комитет рекомендует Государству, в качестве приоритета, систематически собирать разобщенные данные, включая все области, охватываемые  Конвенцией и всех детей до 18-летнего возраста, с акцентом на тех, которые нуждаются в специальной защите.  Государство должно также разрабатывать  показатели, чтобы эффективно управлять и оценивать успех, достигнутый в реализации Конвенции и оценивать влияние политики, которая оказывает на детей воздействие. В контексте этого, Комитет рекомендует Государству искать  техническую помощь у ЮНИСЕФ.

Обучение/распространение Конвенции

20.
Комитет отмечает различные публикации, сделанные  и распространенные Государством, в целях расширения осведомленности общественности о Конвенции и многогранной деятельность НПО, в этом отношении. Комитет, тем не менее, обеспокоен тем, что эта осведомленность о Конвенции среди профессионалов, работающих с- и для детей и широкой общественности, включая самих детей, - очень низкая.

21.
Комитет рекомендует Государству:

a) 
Продолжать и укреплять усилия по тесному сотрудничеству с НПО и другими заинтересованными сторонами для повышения уровня осведомленности о Конвенции как среди общественности, целом, так и среди детей и их родителей, в частности, используя разнообразные творческие методы; 

б)
Проводить адекватное и систематическое обучение и активизировать деятельность по правам детей в профессиональных группах, работающих с- и для детей, как например: парламентарии, судьи, юристы, правоохранительные и медицинские работники, учителя, школьные администраторы и другие, при необходимости.

Сотрудничество с НПО

22.
Комитет приветствует информацию о попытках, предпринятых Государством по облегчению регистрации НПО, установлении связей между Правительством и гражданским обществом, а также расширению взаимного сотрудничества. Тем не менее, Комитет сохраняет беспокойство относительно того, что должны быть предприняты большие усилия для того, чтобы вовлечь и поддержать гражданское общество в реализации Конвенции, следуя подходу, основанному на правах.

23.
Комитет акцентирует важную роль, которую играет гражданское общество, в качестве партнера по реализации положений Конвенции, включая то, что касается гражданских прав и свобод и одобряет тесное сотрудничество с НПО. В частности, Комитет рекомендует Государству систематически привлекать неправительственные организации, особенно правозащитные, а также другие сектора гражданского общества, работающие с детьми и для детей на всех этапах реализации Конвенции.

D3. Общие принципы (ст. ст. 2, 3, 6 и 12 Конвенции)

24.
Комитет обеспокоен тем, что принципы права на не- дискриминацию (ст. 2 Конвенции), права на наилучшее обеспечение его/её интересов в первоочередном порядке (ст. 3), права на жизнь, выживание и развитие ребенка (ст. 6) и права на уважение точки зрения ребенка в соответствии с его возрастом и зрелостью (ст. 12) полностью не отражены и не реализуются в законодательстве, политике и программах Государства на национальном и местных уровнях.

25.
Комитет рекомендует Государству:

a) 
Соответствующим  образом включить общие принципы Конвенции, а именно: статьи 2, 3, 6 и 12, во все соответствующие законы, касающиеся детей;

б)
Применять их во всех политических, юридических и административных решениях, а также в проектах, программах и услугах, оказывающих влияние на всех детей; и

в)
Применять эти принципы в планировании и разработке политики на каждом уровне, а также в действиях, предпринимаемых социальными, медицинскими и образовательными учреждениями, судами, действующими по нормам статутного и общего права и административными органами.

Не- дискриминация

26.
Комитет обеспокоен тем, что дискриминация существует де-факто, в частности в отношении нетрудоспособных детей; детей, находящихся в общественных учреждениях; детей с одним родителем; детей, проживающих в сельской местности; детей, 
проживающих в экологически опасных областях; детей,  родившихся дома; детей, принадлежащих к группам меньшинств и девочек.

27.
Комитет рекомендует Государству внимательно контролировать положение этих групп детей и разрабатывать всесторонние превентивные стратегии, содержащие специфические и целенаправленные действия, нацеленные на предотвращение и устранение всех форм дискриминации, включая, в частности, доступ к образованию, здравоохранению и занятости.

28.
Комитет просит, чтобы специфическая информация была включена в следующий периодический отчет по мерам и программам, относящимся к Конвенции по Правам Ребенка, в соответствии с обязательствами, взятыми на себя Государством - выполнять условия Декларации и Программы действий, принятых в 2001г. на Всемирной Конференции против расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с ними нетерпимости, а также учитывать Общий Комментарий №1 к статье 29(1) Конвенции (цели образования).

Уважение точки зрения ребенка

29.
Комитет одобряет  положения законодательства по мерам, разработанным для того, чтобы гарантировать право детей свободно выражать свои взгляды и, чтобы эти взгляды  принимались  во внимание. Тем не менее, Комитет сохраняет озабоченность тем, что возрастной предел, установленный в этом отношении, может воспрепятствовать возможностям детей меньшего возраста быть услышанными, и, что традиционное отношение к детям в обществе может ограничить осуществление прав, содержащихся в статье 12 Конвенции.

30.
Комитет рекомендует Государству:

a)
Способствовать и облегчать, в рамках семьи и школы, а также при исполнении юридических и административных процедур, возможности детей быть услышанными и, чтобы их взглядам уделялось должное внимание также в случае, если дети еще не достигли правового возраста -  10 лет, если они считаются достаточно зрелыми в этом отношении и могут участвовать во всех делах, влияющих на них, в соответствии со статьей 12 Конвенции;

б) 
Обеспечивать образовательной информацией, в числе других, родителей, учителей, правительственных чиновников, судейский корпус, самих детей и общество, в целом, о праве детей на участие и принятие во внимание их точки зрения;

c) 
Более того, Комитет рекомендует Государству проводить регулярный анализ того предела, при котором точка зрения детей принимается во внимание и какое влияние при этом оказывается на политику, реализацию программы и на самих детей.

D4.
Гражданские права и свободы (ст. ст. 7, 8. 13-17, 19 и 37 (a))

Официальная регистрация о рождении

31.
Комитет отмечает усилия, предпринимаемые Государством по обеспечению официальной регистрации при рождении; тем не менее, остается озабоченность тем, что некоторые дети не получают гражданство при рождении, что может иметь отрицательные последствия, относительно полного осуществления их прав, особенно дети, родившиеся в семьях казахских репатриантов.

32.
Комитет рекомендует Государству предпринимать дальнейшие действия, в соответствии со статьей 7 Конвенции, включая меры по облегчению подачи заявок на получение гражданства, чтобы решить ситуацию с детьми, не имеющими гражданства. Комитет также предлагает Государству  рассмотреть ратификацию Конвенции 1954 года, относительно Статуса лиц, не имеющих гражданства, и Конвенции 1961  по сокращению лиц без гражданства.

Доступ к соответствующей информации

33.
В свете статей 13 и 17 Конвенции, Комитет обеспокоен тем, что качество и количество печатной информации, включая детские книги, доступные для детей, уменьшилось в последние годы, тогда как в то же самое время существует недостаток механизмов для защиты детей от информации и материалов, вредных для их благополучия. Кроме того, Комитет обеспокоен тем, что Поправки к Закону «О СМИ» могут ограничить доступ к информации.

34.
Комитет рекомендует Государству принять все эффективные меры, включая принятие и пересмотр законодательства, где необходимо, для того, чтобы гарантировать и реализовывать свободу выражения мнения ребенка и право доступа к информации.

Пытка и другое жестокое, бесчеловечное или оскорбительное обращение или наказание

35.
Комитет соглашается с содержанием рекомендаций, принятых Комитетом против пыток, где поднимаемые вопросы относятся к ситуации, когда дети не достигли 18- летнего  возраста. () Комитет далее  отмечает, что Глава Государства, выразил озабоченность о том, что пытки и плохое обращение с подозреваемыми и содержащимися под стражей со стороны офицеров правоохранительных органов стали широко распространенной и обычной практикой и приветствует последние меры по расширению наказания для преступлений, совершенных против детей. Но Комитет сохраняет глубокую озабоченность по поводу продолжающихся заявлений о том, что практика пыток лиц, не достигших 18-летнего возраста, остается, включая пытки в целях получения признания, которые широко применяются и, что существующая процедура расследования таких заявлений безрезультатна и не предусмотрена  для защиты пострадавшего.

36.
Комитет также отмечает, что  телесное наказание запрещено в  образовательных учреждениях, но сохраняет озабоченность о том, что неподходящие дисциплинарные методы, включая телесное наказание, еще  используются в таких учреждениях. Комитет далее обеспокоен  тем, что не  предпринимаются  соответствующие меры по эффективному предотвращению и борьбе с любой формой плохого обращения и телесного наказания детей в семье.

37.
 В свете статьи 37 Конвенции и, учитывая  Кодекс Поведения правоохранительных должностных лиц, принятый решением Генеральной Ассамблеи 17 декабря 1979г.  № 34/169,  Государство должно предпринять все необходимые и эффективные шаги, чтобы предотвратить инциденты плохого обращения  с  детьми.  Комитет рекомендует Государству предоставить правоохранительным должностным лицам тренинг, в частности о том,  как обращаться с лицами, не достигшими 18-летнего возраста, чтобы гарантировать то, что детям сообщены их права при задержании;  что процедуры по жалобам упрощены таким образом, что ответы являются соответствующими, своевременными, по детски дружелюбными и сочувствующими, по отношению к жертвам;  и для обеспечения реабилитационной поддержки жертвам.  Далее Комитет рекомендует Государству реализовывать рекомендации, разработанные Комитетом против Пыток (Ст./56/44, параграфы 121-129), в частности, как они применяются к лицам, не достигшим 18-летнего  возраста. 

38.
Комитет рекомендует Государству предпринять законодательные меры по запрещению всех форм физического и умственного насилия, включая телесное наказание в семье, школе и других учреждениях. Комитет далее рекомендует Государству, например,  через общественные кампании по информированию, распространять положительные не насильственные формы дисциплины как альтернативу телесного наказания, особенно в семьях, школах и других учреждениях.

D5. Семейная среда и альтернативая забота (ст. ст. 5; 18 (параграфы 1 - 2); 9 -11; 

19- 21; 25; 27 (параграфы 4); и 39)

Семейная среда

39.
Комитет одобряет информацию, содержащуюся в отчете Государства о том, что принципы законодательства по семье были приведены в соответствие с принципами и положениями Конвенции, он также одобряет  расширение в последнее время сети совещательных  центров для семей. Комитет разделяет серьезную   озабоченность Государства, связанную с чрезвычайно большим числом брошенных детей, становящихся де-факто сиротами, что вызвано ростом числа семей, испытывающих трудности социально-экономического характера. КРОМЕ ТОГО, Комитет также обеспокоен ограничением продолжительности декретного отпуска, отменой семейного отпуска, а также  упразднением или неоплатой многих привилегий женщинам, имеющим  маленьких  детей, которые были у них раньше для укрепления семьи.

40.
В свете статьи 18, Комитет рекомендует Государству:

a) 
Предпринять все эффективные меры, включая разработку стратегии и деятельность по повышению  уровня информированности, в целях снижения числа и предотвращения отказов от детей;

б)
Оказывать содействие семье, как наилучшей среде для ребенка, и предоставлять консультации и общественные программы по оказанию помощи родителям, чтобы  дети находились дома;

в) 
Улучшать социальную помощь и поддержку семье, посредством совета, обучения родителей, в целях оказания содействия положительным взаимоотношениям ребенок-родитель и увеличить финансовую поддержку и другие льготы для семей, имеющих детей, особенно, тем, которые живут в бедности.

Дети, лишенные  семейной среды / альтернативная забота

41. Комитет одобряет принятие Закона о Браке и Семье (1998), который вводит и продвигает понятие о воспитании, как способе снижения количества детей, проживающих в общественных учреждениях. Но Комитет обеспокоен тем, что забота о воспитании и другие формы альтернативной заботы семейного типа не достаточно разработаны и доступны.

42.
Комитет далее обеспокоен тем, что продолжается преобладающее использование институциональных ответов, в целях предоставления помощи детям, испытывающим трудности и, что у этих детей ограничен контакт с внешним миром, и они  не  получают образовательные и профессиональные навыки, необходимые им для независимого проживания, как только они оставят учреждение при достижении 18-летнего возраста. Комитет также выражает озабоченность о низком качестве ухода  и условий в некоторых из таких учреждений.

43.       В свете статьи 20 Конвенции, Комитет рекомендует Государству:

a) 
Предпринять эффективные меры, включая развитие стратегий и деятельность по повышению уровня информированности, в целях предотвращения и снижения  числа  отказов от детей;

б) 
Предпринять эффективные меры  по росту и усилению воспитания, домов  семейного  типа и другой альтернативной семейной заботы и, соответственно, снижению институциональной заботы, как альтернативной формы;

в)
размещать детей в общественные учреждения, только в качестве крайней и временной меры;

г) 
Предпринять все необходимые меры по улучшению условий в учреждениях, согласно ст. 3.3 Конвенции и увеличивать участие детей;

д)
Обеспечить поддержку и обучение, ориентированное на  права ребенка, для персонала учреждений, включая работников социальной сферы; 

е) 
Значительно улучшить качество проявления заботы и жизненные условия в учреждениях и убедиться в том, что нормы заботы систематически контролируются, а также установить регулярный периодический анализ по размещению, в соответствии со статьей 25 Конвенции;

ж) 
Обеспечить адекватное соблюдение соответствия и ре-интеграционную поддержку  и услуги для детей, к которым  более не проявляют институциональную заботу;

з)
Продолжать искать дополнительные средства для сотрудничества и оказания помощи у ЮНИСЕФ,  в Программах Развития ООН и других международных организациях.

Усыновление/удочерение

44. Комитет отмечает о наличии  Национального Совета по усыновлению/ удочерению и инструктивных материалов для организаций, вовлеченных в процесс внутригосударственного и  межгосударственного усыновления/удочерения. Но, принимая во внимание очень большее число брошенных детей, Комитет обеспокоен отсутствием общей политики внутригосударственного и межгосударственного усыновления/удочерения, включая эффективный контроль и поддержку усыновлению/удочерению. Комитет, наконец, обеспокоен тем, что усыновление/удочерение осуществляется таким образом, что серьезно препятствует праву ребенка - знать, насколько это возможно, ее/его биологических родителей.

45.
Комитет рекомендует Государству разработать общую национальную политику и основные принципы по усыновлению/удочерению, включая механизмы анализа, контроля и поддержки по усыновлению/удочерению для того, чтобы предотвратить любую форму злоупотребления усыновлением/удочерением, включая эксплуатацию и торговлю. В свете статей 3 и 7 Конвенции, Комитет рекомендует Государству предпринять все необходимые меры, позволяющие всем приемным детям получать, насколько это возможно, информацию о личности их родителей. Комитет, наконец, рекомендует Государству ратифицировать Гаагскую Конвенцию по Защите Детей и Сотрудничеству, в этом отношении, с межгосударственным усыновлением/удочерением (1993г.).

Периодический анализ о размещения

46.
Комитет отмечает, что периодический анализ о размещении регулируется Законом о браке и семье и Гражданским Кодексом, тем не менее, сохраняется озабоченность о том, что может быть недостаточно финансовых и человеческих ресурсов для того,  чтобы адекватно реализовывать положения законодательства. Кроме того, периодический анализ о размещении детей под опекунство  не адресован  соответствующим образом.  

47.
В свете статьи 25 Конвенции, Комитет предлагает Государству разработать эффективные механизмы периодического анализа по тому, как обращаются с  ребенком и всем другим обстоятельствам, связанным с его или ее размещением. 

Насилие, оскорбление, пренебрежение и плохое обращение

48. Комитет отмечает положения законодательства, запрещающие пренебрежение, а также отмечает обязательства со стороны уполномоченных органов власти предпринимать необходимые меры по защите детей от оскорблений и других форм насилия. Тем не менее, Комитет обеспокоен ростом уровня насилия детей, в целом, в обществе, и в семье, в частности. Комитет глубоко обеспокоен резким повышением числа униженных детей тем, что местоположение их родителей неизвестно.  Комитет далее обеспокоен недостатком ресурсов, как финансовых, так и человеческих, а также отсутствием адекватно подготовленного персонала, который бы предотвращал и боролся с такими оскорблениями; недостаточностью реабилитационных мер и средств для пострадавших, включая психологическую реабилитацию и ре-интеграцию. 

49.
 Комитет рекомендует Государству усилить меры по реализации общей стратегии, в целях предотвращения и борьбы с домашним насилием, плохим обращением и оскорблением, а также принять политику и адекватные меры, способствующие внести вклад в изменение отношений. Комитет далее рекомендует, чтобы случаи домашнего насилия, плохого обращения и оскорбления детей тщательно расследовались правовой деликатной процедурой, а к виновным применялись  санкции. Также следует предпринять меры по гарантированию услуг детям по поддержке в юридическом судопроизводстве; физической и психологической реабилитации; социальной ре-интеграции  пострадавших, в соответствии со статьей 39 Конвенции. 

50.
В этом отношении, Комитет настаивает, чтобы Государство реализовало  рекомендации Конвенции по устранению всех форм дискриминации в отношении женщин (Ст./56/38, параграф 96 от 02/02/01), т.к. они относятся к детям. 

D6. Главное здоровье и благосостояние (ст. ст. 6; 18, параграф 3; 23; 24; 26; 27, парагр. 1- 3)

Нетрудоспособные дети 

51.
Комитет одобряет законодательство по социальной, медицинской и образовательной поддержке для детей с особыми потребностями и осведомлен о мерах Государства, направленных на проблемы, с которыми сталкиваются нетрудоспособные дети, особенно, связанные с образованием, здоровьем и занятостью.

52.
Комитет глубоко обеспокоен информацией, предоставленной в отчете Государства, о том, что количество нетрудоспособных детей утроилось за последние 12 лет (в настоящее время – 49 800), и отмечает далее, что национальное законодательство включает в категорию нетрудоспособных только детей, достигших 16 –летнего возраста.

53. Комитет обеспокоен тем, что преобладающая часть нетрудоспособных детей находится в плохом положении, особенно он обеспокоен:

а)
тем, что по Конституции нетрудоспособность не включена в перечень оснований по защите от   дискриминации; 

б) 
практикой институциализации нетрудоспособных детей;

в) 
отсутствием консультирования и психологической заботы, предоставляемой Государством нетрудоспособным детям;

г) 
отсутствием государственной поддержки семьям с нетрудоспособными детьми;

д) 
социальной дискриминацией, с которой сталкиваются нетрудоспособные дети;

е) 
значительным сокращением привилегий, включая бесплатную медицинскую помощь и протезирование;

ж) 
значительным сокращением ресурсов, распределяемых домам проживания; 

з) 
ограниченным вовлечением и доступом нетрудоспособных детей к различным сферам ежедневной жизни, особенно, системе образования.

54.
В свете статьи 23 Конвенции, Комитет рекомендует Государству:

a) 
Заняться исследованиями, с целью определения причин и способов по предупреждению нетрудоспособности у детей;

б) 
Рассмотреть поправки к законодательству в целях включения всех детей, не достигших 18-летнего возраста, в категорию нетрудоспособных;

в)
Провести кампании по повышению уровня осведомленности о ситуации и правах нетрудоспособных детей и для противостояния отрицательному отношению, препятствующему реализации этих прав. Стимулирование их прав могло бы быть в дальнейшем усовершенствованно через, например, оказание поддержки родительским организациям и общественным службам, а также через непрерывные программы для перевода детей из учреждений в хорошую семейную среду;

г) 
Распределить необходимые ресурсы на программы, медицину и протезирование, обучение персонала и услуги для всех нетрудоспособных детей, особенно, проживающих в сельских областях;

д) 
В свете Стандартных Правил по Уравниванию Возможностей для Нетрудоспособных Лиц (Резолюция 48/96 Генеральной Ассамблеи) и рекомендаций Комитета, принятых в день дискуссии по «Правам детей с ограниченными возможностями» (КПР/C/69, параграфы.310-339), оказывать содействие по их интеграции  в обычную систему и вовлечение в общество, включая специальную подготовку для учителей и делая школы более доступными.

Здоровье и услуги 

55.
Приветствуя меры, предпринятые в 2002 году по росту доступности услуг здравоохранения в сельских областях, Комитет все еще обеспокоен ухудшением качества и доступности услуг здравоохранения, особенно влияющих на детей в сельских областях, как отмечается в отчете Государства.  Далее, Комитет разделяет озабоченность Комитета по устранению дискриминации женщин, относительно доступности бесплатных медицинских услуг для женщин, а также степени ухудшения окружающей среды (включая доступ к чистой питьевой воде), что имеет чрезвычайно отрицательное влияние на все население, особенно на женщин и детей.

56.
Комитет отмечает о международном сотрудничестве в сфере здравоохранения, специальной всесторонней среднесрочной программе по защите здоровья матери и ребенка в 2001-2005гг., а также снижением МКС, ниже коэффициента смертности - 5 и коэффициента материнской смертности, но, тем не менее, он обеспокоен тем, что они еще недопустимо высоки.

57.
В отношении здоровья подростков, Комитет обеспокоен высокими показателями беременности и абортов среди них, которые являются одной из основных причин материнской смертности. Приветствуя Национальный План по противодействию СПИДу, Комитет, тем не менее, обеспокоен возникновением проблем, связанных с ВИЧ/СПИДом: наркоманией, алкоголизмом и повышенным уровнем табакокурения.

58.
Комитет выражает  озабоченность проблемой недостаточного доступа к чистой воде, недостатком безопасных продуктов питания и серьезной опасностью, возникающей из-за катастрофы на Аральском море, а также опасностей, связанных с ядерными испытаниями на Семипалатинском полигоне (закрытом в 1989 году) и отмечает, что  здоровью и психо-социальным последствиям населения, подвергшегося этому воздействию, было уделено недостаточно внимания.

59.
Комитет безотлагательно рекомендует Государству:

a)
Гарантировать то, что все дети, особенно из наиболее уязвимых групп и  сельских областей, получат доступ к первичной медико-санитарной помощи и советует Государству продолжать усилия в этом направлении и реализовывать  рекомендации Конвенции по устранению всех форм дискриминации в отношении женщин, так как они связаны с  детьми;

б)
Разработать национальную политику, чтобы гарантировать интегрированный и многоаспектный подход к развитию с раннего детства;

в)
Продолжать и усиливать реализацию программы ВОЗ по комплексному управлению детскими болезнями;

г) 
Улучшать специализированное здравоохранение, предоставляемое детям, подвергшимся воздействию Семипалатинского ядерного полигона, включая психо-социальный аспект;

д) 
усилить действия по выявлению и предупреждению болезней, связанных с ядерным заражением;

е) 
больше сконцентрироваться на долгосрочном экспериментальном подходе по оказанию помощи детям через, в частности, поддержку инициатив ООН в этой области;

ж) 
принять все соответствующие меры, включая поиск международного сотрудничества, для предотвращения и борьбы с наносящими ущерб детям последствиями разрушения окружающей среды, включая загрязнение окружающей среды и пищевых продуктов.

Г7. 
Образование, отдых и культурные мероприятия (ст. ст. 28, 29, 31)

60.
Комитет приветствует усилия, предпринятые Государством для улучшения системы образования с принятием закона «Об образовании» в 1999 году, включающим такие цели, как обеспечение получения обязательного среднего образования всем детям школьного возраста, предоставление бесплатных учебников уязвимым детям, установление обязательной посещаемости дошкольных учреждений. Комитет сохраняет обеспокоенность, относительно множества трудностей, с которыми сталкивается образование, в числе которых:

a) 
Увеличение стоимости обучения, что ограничивает доступ детям из экономически неблагополучных семей и сельской местности;

б)
Снижение количества школьных учреждений, что ограничивает доступ детей к дошкольным учреждениям;

в) 
Увеличивающийся коэффициент бросивших школу при получении среднего и профессионально-технического образования;

г) 
Значительное региональное несоответствие количества образовательных учреждений и качества доступного образования, при особенном недостатке таковых в сельской местности;

д) 
Образовательные реформы осуществляются без необходимой предварительной подготовки и подготовки учителей.

61.
Комитет рекомендует Государству:

a) 
Гарантировать возможность бесплатного начального образования и его доступность для всех детей в Государстве, уделяя особое внимание детям в сельской местности, детям из групп меньшинств, включая репатриантов и беженцев или ищущих убежище, а также детям из неблагоприятных групп и тем, которые нуждаются в специальном внимании, и получение качественного образования, включая образование на их родном языке;

б) 
В дальнейшем продолжать усилия по повышению дошкольной посещаемости и числа учреждений, включая соответствующие финансовые ресурсы;

в) 
Гарантировать то, чтобы законодательство принуждало к обязательному образованию, включая обеспечение соответствующими ресурсами для этой цели;

г) 
Гарантировать, что реформы в образовании осуществляются с достаточной подготовкой и поддержкой школ в реализации реформ, включая соответствующие ассигнования и подготовку учителей, а также организацию процесса оценки качества новых программ;

e) 
Улучшать качество образования в стране, в целом, для достижения целей, упомянутых в статье 29 (1) Конвенции и Общем Комментарии Комитета по целям образования; и гарантировать, что права человека на образование, включая права детей, включены в школьные программы на разных языках, где приемлемо.

D8. Специальные защитные меры (ст. ст. 22, 38, 39, 40, 37 (б) (г), 32 -36)

Беженцы и беспризорные дети

62.
Комитет одобряет информацию, представленную в новом законопроекте «О Беженцах» и отмечает усилия Государства по репатриации этнических казахов, детально разработанные  под этим заголовком; тем не менее, Комитет далее обеспокоен тем, что:

а)
Де-факто беженцам из определенных стран не предоставляется статус беженца;

б) 
Существуют проблемы в доступе к образованию для детей, не обладающих статусом беженца и не имеющих другие требуемые документы; 

в) 
Неадекватностью лечения, включая продовольственную и медицинскую помощь, предоставляемую незаконным мигрантам, включая детей, прибывающих в Западный Казахстан в поисках работы;

г) 
Несовершеннолетним без сопровождения не предоставляется такое же лечение как детям, лишившимся семьи.

63.
Комитет рекомендует Государству:

a) 
Предоставить гарантии того, что закон (проект) соответствует статье 22 Конвенции и другим международным стандартам по защите и оказанию помощи детям беженцев, ускорить его опубликование и гарантировать его эффективную реализацию;

б) 
Ввести процедуры по выдаче соответствующих свидетельств о рождении, признаваемых международным сообществом детям беженцев и, если необходимо, внести поправки в законодательство или административные нормативные акты;

в) 
Разработать процедуру по удовлетворению специфических потребностей и ситуаций с несопровождаемыми детьми беженцев, и, в случаях, когда нельзя найти родителей или других членов семьи, ребенку следует предоставить такую же защиту, заботу и социальные услуги, как любому другому ребенку, постоянно или временно лишенному его/ее семьи;

г) 
Рассмотреть меры, через которые дети, ищущие убежище, или дети-беженцы могут получить равный доступ к услугам, в частности, к образованию, независимо от того, кто они и где живут;

д) 
Присоединиться к Конвенции 1954 года о Статусе лиц, не имеющих гражданства и к Конвенции 1961 года по Сокращению лиц без гражданства;

е) 
Продолжать и укреплять сотрудничество с УВКБ ООН.
Управление правосудием по делам несовершеннолетних

64.
Комитет одобряет принятие в 1998г. году нового Уголовного Кодекса, содержащего специальную главу, названную «Специальные характеристики уголовной ответственности и наказания несовершеннолетних», которая содержит требования,  установленные в статьях 37 и 40 Конвенции.

65.
Комитет далее одобряет информацию о двух экспериментальных проектах, нацеленных на создание основанного на правах подхода к несовершеннолетним, находящимся в конфликте с законом, в полном соответствии с КПР. Но Комитет обеспокоен существованием недостатков в системе правосудия по делам несовершеннолетних, в числе других:

a) 
отсутствие специализированных судей по делам несовершеннолетних и/или судов и недостаточное количество юристов-профессионалов, работников социальной сферы, государственных педагогов и контролирующих должностных лиц, работающих в этой области;

б) 
Родителям или опекунам детей, содержащихся в предварительном заключении,  сразу не сообщают о задержании (чаще всего, фактически, по истечении большого периода времени), и такое задержание может длиться до 18 месяцев;

в) 
Размещение детей в возрасте 11 – 14 лет в «специальных образовательных учреждениях», как форма наказания, которую Комментарий к Уголовному Кодексу предусматривает для непонятных юридических положений для вынесения таких решений;

г) 
Размещение детей от 3-х до 18 лет в Центрах временной изоляции, адаптации и реабилитации для несовершеннолетних (ЦВИАРН), в случае отсутствия юридического основания или судопроизводства; 

д) 
Все еще большое количество детей, приговоренных к размещению в исправительных и других учреждениях, а также неудовлетворительное образование и управление в этих учреждениях, и недостаток социальной и психологической регенерации;

е) 
Наличие подчиненных норм и ведомственных правил и инструкций, которые допускают ограничения свободы детей без полного соответствия условиям уголовного, уголовно-процессуального законодательства и уголовного законодательства об исполнительной власти.

66.
Комитет рекомендует Государству:

a) Гарантировать полную реализацию стандартов правосудия по делам 


несовершеннолетних и, в частности, статей 37, 40 и 39 Конвенции, а также Стандартных Минимальных правил управления правосудием по делам несовершеннолетних Организации Объединенных Наций (Пекинские правила) и Руководства по предотвращению преступности среди несовершеннолетних Организации Объединенных Наций (Эр-Риядское Руководство), в числе других, обеспечивая полную поддержку экспериментальным проектам, нацеленным на такую полную реализацию; 

б) 
Использовать задержание, включая предварительное заключение, только как последнее средство, на максимально возможный короткий срок;

в) 
В свете статьи 39, принять соответствующие меры для содействия реабилитации и социальной ре-интеграции, вовлеченных в систему правосудия по делам несовершеннолетних, включая необходимое образование и сертификат для облегчения этой ре-интеграции;

г) 
Гарантировать, что существующие нормы и правила, допускающие ограничение свободы детей, будут соответствовать законам Казахстана и международным стандартам;

д) 
ЦВИАРН должен быть превращен в центры по оказанию помощи и размещению потерявшихся, брошенных и бездомных детей только как временная мера и в течение максимально короткого периода времени; 

е) 
Изыскивать помощь от, в числе других, Управления Верховного Комиссара ООН по правам человека и ЮНИСЕФ через Координационную группу по Техническим консультациям и помощи по правосудию по делам несовершеннолетних.

Уголовный Кодекс

67.
Комитет обеспокоен общим недостатком исчерпывающей информации об Уголовном и Уголовно-процессуальном Кодексе. Комитет отмечает, в числе прочего, что нарушение общественного порядка определяется как тяжкое преступление, создающее угрозу для общества и ведущее к криминализации поведенческих проблем.

68.
Комитет рекомендует Государству пересмотреть свою классификацию тяжких преступлений, чтобы снизить юридическое уголовное преследование детей в возрасте 14-16 лет и отменить условия, криминализирующие поведенческие проблемы детей (так называемые статусные правонарушения несовершеннолетнего).

Экономическая эксплуатация

69.
Комитет одобряет новый Закон «О Труде», вступивший в силу в 2000 году, включающий специфические гарантии и предусматривающий меры по защите детей, а также недавнюю ратификацию 182й Конвенции МОТ по наихудшим формам детского труда. Комитет далее отмечает осведомленность Государства о ситуации с нерегулируемой занятостью среди молодежи, особенно в частном секторе, сельском хозяйстве и дома, но также озабочен отсутствием эффективных мер по снижению и устранению детского труда.

70.
Комитет рекомендует Государству:

а) 
Провести национальное исследование по причинам и степени применения детского труда, с целью принятия и реализации национального плана действий по предотвращению и борьбе с эксплуатацией детского труда;

б) 
Продолжать и усиливать действия по защите всех детей от экономической эксплуатации, особенно, от наихудших форм детского труда безотлагательной реализацией 182й Конвенции МОТ.

Сексуальная эксплуатация и трафик 

71.
Комитет обеспокоен:

а) 
растущим участием детей в сексуальной индустрии и явным безразличием общества к проблеме детской проституции, включая самих родителей, по слухам, заставляющих своих детей зарабатывать деньги проституцией;

б) 
отсутствием специализированных центров, которые могли бы предоставлять квалифицированные услуги, включая психотерапевтическую помощь, а также программы по реабилитации и  ре-интеграции детей – жертв сексуального насилия.

71.
Комитет рекомендует Государству:

a) 
Разработать и реализовать всестороннюю программу по борьбе с трафиком, детской проституцией и другими формам сексуальной эксплуатации детей, принимая во внимание Декларацию, План действий и Всемирные Обязательства, принятые в 1996 и 2001гг. на Всемирном Конгрессе против Коммерческой Сексуальной Эксплуатации Детей, а также рекомендации Конвенции по устранению всех форм дискриминации в отношении женщин в этом смысле   (Ст./56/38 параграф 97);

б) 
Принять меры по снижению уязвимости детей по отношению к торговцам и создать кризисные центры, горячие линии для оказания помощи, программы реабилитации и социальной ре-интеграции детей-жертв торговли и/или сексуальной эксплуатации;

в) 
Ратифицировать Протокол 2000-го года по Предотвращению, Запрещению и Наказанию торговли людьми, особенно женщинами и детьми, дополняющий Конвенцию Организации Объединенных Наций против транснациональной организованной преступности, а также обеспечить механизмы по координации и контролю за этой реализацией;

г) 
Проводить дальнейшие исследования, относящиеся к распространению торговли детьми, и искать  пути технического сотрудничества с ЮНИСЕФ в этом отношении.

Уличные дети

72.
Комитет чрезвычайно обеспокоен:

a) 
Возрастающим количеством уличных детей, несоответствующей политикой и программами, осуществляемыми агентствами по делам молодежи, с целью уделить внимание этой ситуации; 

б) 
Несостоятельностью специальных профилактических мер и ведением специальной базы данных по информации об этих детях, рассматриваемой как социальная помощь для предотвращения отказов и преступности;

в) 
Уличные дети подвержены, в числе прочего, сексуальным оскорблениям, насилию, включая насилие от полиции, эксплуатации, отказу в доступе к образованию, злоупотреблению алкоголем или наркотиками, болезням, передаваемым половым путем, ВИЧ/СПИДу и истощению.

73.
Комитет рекомендует Государству:

а) 
Гарантировать, что уличные дети обеспечиваются необходимым питанием, одеждой, жильем, услугами здравоохранения и возможностью  получить образование, включая профессиональную и жизненную подготовку для поддержания их полного развития;

б) 
Гарантировать, что уличные дети обеспечиваются услугами, которые способствуют физической и психологической  реабилитации и социальной ре-интеграции; 

в) 
Проводить анализ оценки масштабов и причин феномена и разрабатывать всестороннюю стратегию по борьбе с высоким и всёвозрастающим количеством уличных детей, с целью предотвращения и уменьшения этого феномена в интересах этих детей и с их участием;

г) 
Решать ситуацию с уличными детьми по системе оказания услуг в области социального обеспечения молодежи предпочтительнее, чем службой по делам несовершеннолетних.
D 10. Распространение отчета

74.
В свете статьи 44, параграфа 6, Конвенции, Комитет рекомендует, чтобы Первичный отчет и письменные ответы, предоставленные Государством, стали широкодоступными для общественности, в целом и, чтобы была рассмотрена публикация отчета, вместе с соответствующими итоговыми записями и результатами наблюдений, принятыми, в последствии, Комитетом. Такой документ должен получить широкую огласку, в целях организации дискуссии и осведомленности о Конвенции, её реализации и контролю на всех уровнях управления Государством и среди широкой общественности, включая заинтересованные неправительственные организации.

D 11. Следующий отчет
75.
Комитет подчеркивает важность практики составления отчетов, которые должны полностью соответствовать положениям статьи 44 Конвенции. Важный аспект обязанностей Государства по проблемам детей  по Конвенции включает предоставление гарантий того, что Комитет ООН по Правам Ребенка имеет регулярные возможности для проведения проверки успехов, достигнутых при реализации Конвенции. В этом отношении, важное значение имеет получение регулярных и своевременных отчетов Государства. Комитет осознает, что некоторые Государства испытывают трудности в предоставлении своевременного и регулярного отчета. Как исключительная мера, для того, чтобы помочь Государству привести свой отчет в полное соответствие с обязательствами по Конвенции, Комитет просит Государство предоставить свой 2й и 3й сводный периодический отчет к 10 сентября 2006 года, срок 3го периодического отчета. Такой отчет не должен превышать 120 страниц (См. КПР/C/118). Комитет ожидает, что Государство будет отчитываться впоследствии каждые 5 лет, как предписано Конвенцией.

� На своем 889-ом заседании, состоявшемся 6 июня 2003г.
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